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Progress Report of Nushu Code Chart Review by Japanese Experts 

suzuki toshiya, Hiroshima University, Japan 

 

Professor Liu Ying (Seijo University, Tokyo, Japan) helped to pass our mapping table of 

PDAM code chart and Orie Endo’s He Yanxin glyph list (including both of the mapping 

table and the list of PDAM-only glyph) to He Yanxin, and asked for her review on the 

end of March 2014. He Yanxin reviewed the mapping table and PDAM-only glyph list, 

and commented several pairs in the mapping table are different characters. Also He 

Yanxin commented that she knows many characters in the PDAM-only glyph list 

although she had not used them widely. 

 

The characters to be corrected are marked in the annotated code chart. The corrections 

are classified into 3 categories; 

A) the characters that He Yanxin prefers the different shape – Japanese experts 

propose to update their shapes, if there is no schematic design policy of the 

representative glyphs for Nushu (in the annotated chart, marked as “F”) 

B) the paired characters in the map that He Yanxin commented as they should not be 

unified – because further discussion is needed to stabilize the definition of the 

entity to assign the code point, Japanese experts propose to exclude them from 

PDAM2 and discuss in the future extension (in the annotated chart, marked as 

“V”). 

C) the characters that He Yanxin does not know – Japanese experts propose to remove 

from PDAM2 and discuss in the future extension (in the annotated chart, marked 

as “D”) 

 

Yet China NB had not provided a document describing the unification process how 

Professor Zhao Liming had itemized the representative glyphs from “Nushu Heji” 

handwritten materials to “Nushu Yongzi Bijiao” glyph list. Sometimes it is difficult for 

Japanese experts to decide the glyphic difference is unifiable or not, the documentation 

about the unification rule is needed to add some glyphs that He Yanxin could not 

identify. We asked He Yanxin to draw the glyph table for the glyphs that she knows in 

PDAM. 

(end of document) 
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Appendix B: He Yanxin Comments on Mapping Table in WG2 N4533 

 

M010 U+1B109 HYX-015 The curling direction like PDAM glyph is preferred. 

 

 

M014 U+1B10D HYX-012 The pair are different characters, should not be unified. 

 

 

M022 U+1B115 HYX-043 HYX-043 first glyph is different character (k’au5: 确) 

 

 

M025 U+1B118 HYX-010 U+1B118 is unknown 

 

 

M032 U+1B120 HYX-036 U+1B120 means “one (一)”, but HYX-036 glyph is different. 

 

 

M037 U+1B125 HYX-229 HYX-229 second glyph is more popular than PDAM glyph. 



5 

 

M045 U+1B12E (missing) U+1B12E is known. 

 

 

M050 U+1B133 HYX-172 U+1B133 is preferred. 

 

 

M053 U+1B136,U+1B195 HYX-034 U+1B195 means “万”, should not be unified with U+1B136 nor 

HYX-034 

 

 

M058 U+1B13B HYX-226 HYX-226 glyph is preferred. 

 

 

M059 U+1B13C HYX-085 HYX-085 glyph is preferred. 

 

 

M063 U+1B140 HYX-069 HYX-069 glyph is preferred. 
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M069 U+1B148 HYX-113 HYX-113 glyph is preferred. 

 

 

M070 U+1B14A HYX-179 HYX-179 first glyph is preferred. 

 

 

M071 U+1B14B (missing) U+1B14B glyph is known. 

 

 

M076 U+1B150 HYX-238 The pair are different characters, should not be unified. 

 

 

M082 U+1B157 HYX-062 U+1B157 is unknown. 
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M089 U+1B15F HYX-074 (He Yangxin does not distinguish U+1B15F from HYX-074, but write 

HYX-074 shape as same character) 

 

M090 U+1B160 HYX-033 U+1B160 is unknown. 

 

 

M092 U+1B162,U+1B168 HYX-072 U+1B168 is different character and should not be unified. 

 

 

M096 U+1B167 HYX-066 U+1B167 means “one (一)”, but HYX-066 is different. 

 

 

M105 U+1B171 HYX-100 This pair are different characters, should not be unified. 

 

 

M106 U+1B172 HYX-082 HYX-082 second glyph is mistakenly designed. 
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M107 U+1B173 HYX-213 U+1B173 glyph is unknown. 

 

 

M113 U+1B179 HYX-363 HYX-363 second glyph is mistakenly designed. 

 

 

M123 U+1B184 HYX-212 HYX-212 second glyph is mistakenly designed. 

 

 

M129 U+1B18B HYX-079 U+1B18B glyph is unknown. 

 

 

M131 U+1B18D,U+1B21C HYX-320 The pair are different characters, should not be unified. 

 

 

M134 U+1B191 HYX-177 HYX-177 second glyph is mistakenly designed. 



9 

 

M156 U+1B1AA,U+1B1BE HYX-188 U+1B1BE is unknown. 

 

 

M159 U+1B1AE, U+1B1B0 HYX-221 The pair are different characters, should not be unified. 

 

 

M162 U+1B1B4 HYX-195 U+1B1B4 is preferred. 

 

 

M163 U+1B1DD, U+1B1B5 HYX-260 The pair are different characters, should not be unified. 

 

 

M170 U+1B1BF HYX-231 U+1B1BF is unknown. 
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M172 U+1B1C1 (missing) U+1B1C1 is known. 

 

 

M177 U+1B1CB,U+1B1D2 HYX-219 U+1B1D2 is unknown 

 

 

M184 U+1B1D6 HYX-151 U+1B1D6 is unknown. 

 

 

M206 U+1B1F1 (missing) U+1B1F1 is known. 

 

 

M234 U+1B214 HYX-311 The pair are different characters, should not be unified. 

 

 

M240 U+1B21D HYX-322 U+1B21D is preferred. 
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M241 U+1B21F HYX-266 U+1B21F is preferred. 

 

 

M242 U+1B220 HYX-348 U+1B220 is preferred, but more improvement is needed. 

 

 

M244 U+1B223 HYX-358 U+1B223 is preferred. 

 

 

M254 U+1B232 HYX-246 The pair are different characters, should not be unified. 

 

 

M255 U+1B233 HYX-186 U+1B233 is preferred. 

 

 

M264 U+1B240 HYX-336 U+1B240 is preferred. 
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M273 U+1B24E HYX-401 HYX-401 second glyph is different character, should not be unified. 

 

 

M276 U+1B253, U+1B27B HYX-431 U+1B253, U+1B27B are unknown. 

 

 

M286 U+1B260 HYX-442 HYX-442 is preferred. 

 

 

M305 U+1B27E HYX-432 U+1B27E, HYX-432 should be unified with HYX-431 (M276) 

 

 

M315 U+1B289 HYX-465 HYX-465 second glyph is mistakenly designed. 
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The PDAM glyphs that He Yangxin could read but use different glyphs if she writes a document are: 

   
corresponding cell (same 
pronunciation characters by He 
Yanxin material) “in Nushu Yongzi 
Bijiao” 

UU013 U+1B1AF 

 

UU018 U+1B1C5 

 

UU020 U+1B1C9 

 

UU049 U+1B251 
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The PDAM glyphs that He Yangxin does not know are: 

   
corresponding cell (same 
pronunciation characters by He 
Yanxin material) “in Nushu Yongzi 
Bijiao” 

UU005 U+1B149 

 

UU010 U+1B194 

 

 

UU012 U+1B1AD 

 

UU027 U+1B1F5 
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UU034 U+1B21A 

 

UU036 U+1B221 

 

UU037 U+1B224 

 

UU041 U+1B22C 
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UU043 U+1B23F 

 

UU052 U+1B25E 
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Strangely, some representative glyphs could not be found in corresponding list in Nushu Yongzi Bijiao. 
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